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Faith: A Bond of Trust and Loyalty
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La fe: Un vínculo de confianza y lealtad
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April 2025 general conference

Faith sprouts as we trust in Jesus Christ and 
blooms as we are faithful and loyal to Him.

When I was 17, I made an agreement with 
my friend José Luis to teach him how to swim. 
So one morning we dedicated time to practice. 
When our lesson was over and I was leaving the 
pool, I heard my friend shouting for help. He was 
drowning in the deep end of the pool.

I threw myself into the water and swam 
toward him while praying for help. As I grabbed 
his hand to pull him to the surface, my desperate 
friend climbed onto my back and put me in a 
choke hold. Now we were both drowning. Trying 
my best to reach the surface, I prayed with all my 
might for a miracle from God. Then, slowly but 
steadily, the power of God was manifest as I felt 
a hand propelling me toward the shallow end of 
the pool, bringing us to safety.

This experience confirmed a profound lesson 
President Russell M. Nelson once taught: “When 
you reach up for the Lord’s power in your life 
with the same intensity that a drowning person 
has when grasping and gasping for air, power 
from Jesus Christ will be yours.”

Dear children and young people, today I 
want to talk to you about the essential principle 
of faith in Jesus Christ.

Faith in Christ Means Trusting Him

What does it mean to have faith in Christ? 

La fe brota cuando confiamos en Jesucristo y flore-
ce cuando le somos fieles y leales.

Cuando tenía diecisiete años acordé con mi 
amigo José Luis que le enseñaría a nadar; así 
que una mañana dedicamos tiempo a practicar. 
Cuando terminó la lección y estaba saliendo de la 
piscina, escuché a mi amigo gritar pidiendo auxi-
lio. Se estaba ahogando en la parte más profunda 
de la piscina.

Me tiré al agua y nadé hacia él mientras ora-
ba pidiendo ayuda. Al tomarlo de la mano para 
sacarlo a la superficie, mi amigo, en su desespera-
ción, se subió a mi espalda y me apretó del cuello 
con tanta fuerza que me impedía respirar. Ahora 
los dos nos estábamos ahogando. Yo hacía lo 
posible por alcanzar la superficie, mientras oraba 
con todas mis fuerzas pidiendo un milagro de 
Dios. Entonces, de manera lenta pero constante, 
el poder de Dios se manifestó cuando sentí una 
mano que me impulsaba hacia el lado poco pro-
fundo de la piscina, poniéndonos a salvo.

Aquella experiencia me confirmó una 
profunda lección que el presidente Russell M. 
Nelson enseñó en cierta ocasión: “Cuando pro-
curen el poder del Señor en su vida con la misma 
intensidad que tiene uno que se está ahogando y 
lucha por respirar, el poder proveniente de Jesu-
cristo será de ustedes”.

Queridos niños y jóvenes, hoy quiero dirigir-
me a ustedes en cuanto al principio esencial de la 
fe en Jesucristo.

 Tener fe en Cristo significa confiar en 
Él

¿Qué significa tener fe en Cristo? ¿Significa 
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Does it mean webelieve in Himor have a testi-
mony that He is real? That may be a start, but it’s 
more than that. Have you ever thought of faith 
astrust?Think of the person you trust the most—
perhaps a family member or a friend. Why do 
you trust them? It is probably because you have 
seen their constantloveandhelp.

When we have faith in Christ, we recognize 
His blessings and develop a relationship of trust 
with Him.

In a recent youth devotional, you were invit-
ed to meditate on a time in your life when you 
received a ray of heavenly light.Try this exercise!

Start by meditating about Christ and the 
happiness His Atonement and gospel bring to 
your life. Also, make a record of the “spiritually 
defining memories”where God has been there 
for you, for your loved ones, and for the people 
in the scriptures. Now, these testimonies will not 
bring power to your life until the Spirit etches 
them in the “fleshy tables” of your heart.So pon-
der and record all God set in motion for these 
miracles to come at just the right time.

Next, use this exercise as an opportunity to 
get closer to God. Pray to your Heavenly Father 
as if it were the first time. Express your love and 
gratitude for His blessings.Even ask Him how He 
feels about you and about the direction your life 
is taking.

If you are sincere and humble, you will hear 
His answer and begin a personal and lasting 
relationship with Heavenly Father and Jesus 
Christ. Not only that, but your religious habits 
will become meaningful! For instance, you will 
look forward to your prayers, personal study, and 
temple worship as opportunities to get to know 
Them and be with Them.

Faith Flourishes with Loyalty
Notice that faith sprouts as we trust in Jesus 

Christ and blooms as we are faithful and loyal to 
Him. If you want a true relationship with Christ, 
show Him by making covenants and honoring 
them with faithfulness and loyalty. Making cov-
enants with Jesus Christ builds hope. Honoring 
them builds faith.

Let me use a personal example: When I was 
a child, I found my mother crying alone one day. 
When I asked her why, she gently said, “I need 
you to be a good boy.” Even though I knew that 

quecreemos en Élo que tenemos un testimonio 
de que Él es real? Esto puede ser un comienzo, 
pero es más que eso. ¿Alguna vez han pensado 
en la fe comoconfianza? Piensen en la persona en 
quien más confían, tal vez un familiar o un ami-
go. ¿Por qué confían en ella? Quizás sea porque 
han visto suamoryayudaconstantes.

Cuando tenemos fe en Cristo, reconocemos 
Sus bendiciones y desarrollamos una relación de 
confianza con Él.

En un devocional reciente para los jóvenes, 
se les invitó a meditar en una ocasión de su vida 
en la que recibieron un rayo de luz celestial. 
¡Prueben este ejercicio!

Comiencen por meditar acerca de Cristo y la 
felicidad que Su Expiación y Su Evangelio traen 
a su propia vida. Además, registren los “recuer-
dos espiritualmente decisivos”en los que Dios ha 
estado allí para ustedes, para sus seres queridos 
y para las personas de las Escrituras. Ahora bien, 
esos testimonios no traerán poder a sus vidas 
sino hasta que el Espíritu los grabe en las “tablas 
de carne” del corazón. Por eso, mediten y regis-
tren todo lo que Dios puso en marcha para que 
esos milagros llegaran en el momento preciso.

Además, usen este ejercicio como una 
oportunidad para acercarse más a Dios. Oren a 
su Padre Celestial como si fuera la primera vez. 
Expresen su amor y gratitud por Sus bendicio-
nes. Incluso pregúntenle cómo se siente Él con 
respecto a ustedes y al rumbo que su vida lleva.

Si son sinceros y humildes, escucharán Su 
respuesta y comenzarán una relación personal y 
duradera con el Padre Celestial y con Jesucris-
to. ¡No solo eso, sino que sus hábitos religiosos 
cobrarán sentido! Por ejemplo, considerarán sus 
oraciones, estudio personal y su adoración en el 
templo como oportunidades para llegar a cono-
cerlos y estar con Ellos.

 La fe florece con la lealtad
Fíjense cómo la fe brota cuando confiamos 

en Jesucristo y florece cuando le somos fieles 
y leales. Si desean una verdadera relación con 
Cristo, demuéstrenlo haciendo convenios y hon-
rándolos con fidelidad y lealtad. Hacer convenios 
con Jesucristo edifica la esperanza; honrarlos 
edifica la fe.

Permítanme usar un ejemplo personal. 
Cuando era niño, un día encontré a mi madre 
llorando a solas. Al preguntarle por qué, me 
dijo suavemente: “Necesito que seas un buen 
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I was not the cause of her distress, I loved and 
trusted my mother like no one else and wanted 
to make her life less difficult. So, with tears in my 
eyes and with all the solemnity that a nine-year-
old can have, I promised her that day I would 
always strive to be the best son and make her 
proud.

Can you imagine the power that promise 
had—and still has—on me?

That promise with her would guide my 
life. Before making decisions, I would consid-
er whether my actions would please her. The 
bond of this promise and the relationship with 
my mother were the anchors for my conduct 
throughout my life.

Years later, as I came to know Jesus Christ 
better, I already knew how to base my faith in 
Him. I made covenants with the Lord, and as I 
have sought to honor them, He has forgiven my 
sins, guided my life, and “filled me with his love” 
to the very core of my being.Christ has instilled 
in me a deep love, respect, and loyalty for Him.

Do you understand why “faith is a principle 
of action”and that “without faith it is impossible 
to please [God]”?

As you try to do what pleases Him,you will 
say, like Joseph in Egypt when he was tempted 
by Potiphar’s wife, “How then can I do this great 
wickedness, and sin against God?”And when 
faced with opposition, you will say, like the 
young Prophet Joseph, “I knew it, and I knew 
that God knew it, and I could not deny it; … I 
knew that by so doing I would offend God.”

So faith in Jesus Christ is a bond of trust 
forged in loyaltyand love. In other words, in 
gratitude for God’s merciful love (hesed), we 
show our loyal love (emunah) by keeping His 
commandments.

Christ promises, “He that hath my com-
mandments, and keepeth them … shall be loved 
of my Father, and I will love him, and will man-
ifest myself to him.”If you commit to being loyal 
to Him, He will manifest His love for you.

Faith in the Face of Adversity
But how should you respond to such adverse 

situations that require His miracles? While chal-
lenges are inevitable and sometimes frightening, 
simply walk undauntedtoward Him, just as the 
2025 FSY conference theme invites: “Look unto 
me in every thought; doubt not, fear not.”

muchacho”. Aunque sabía que yo no era la causa 
de su angustia, amaba a mi madre y confiaba en 
ella como en nadie más y quería hacerle la vida 
menos difícil. Así que, con lágrimas en los ojos y 
con toda la solemnidad que puede tener un niño 
de nueve años, aquel día le prometí que siempre 
me esforzaría por ser el mejor hijo y que la haría 
sentirse orgullosa.

¿Se imaginan el poder que aquella promesa 
tuvo, y todavía tiene, en mí?

Esa promesa guiaría mi vida. Antes de 
tomar decisiones, consideraba si mis acciones 
la complacerían. El vínculo de aquella promesa 
y la relación con mi madre fueron anclas de mi 
conducta a lo largo de mi vida.

Años más tarde, al conocer mejor a Jesucris-
to, ya sabía cómo basar mi fe en Él. He hecho 
convenios con el Señor y, al procurar honrarlos, 
Él ha perdonado mis pecados, ha guiado mi vida 
y “me ha llenado con su amor” hasta lo más pro-
fundo de mi ser. Cristo ha infundido en mí un 
profundo amor, respeto y lealtad hacia Él.

¿Entienden por qué la “fe es un principio 
de acción”y que “sin fe es imposible agradar a 
Dios”?.

Al tratar de hacer lo que a Él le agrada, 
dirán como José en Egipto cuando fue tentado 
por la esposa de Potifar: “¿Cómo, pues, haría yo 
este gran mal y pecaría contra Dios?”. Y cuando 
enfrenten oposición, dirán como el joven profeta 
José: “Yo lo sabía, y sabía que Dios lo sabía; y no 
podía negarlo […], sabía que haciéndolo, ofende-
ría a Dios”.

Así pues, la fe en Jesucristo es un vínculo de 
confianza forjado con lealtady amor. Es decir, 
en gratitud por el amor misericordioso de Dios 
(hesed), mostramos nuestro amor leal (emuná) al 
guardar Sus mandamientos.

Cristo promete: “El que tiene mis manda-
mientos y los guarda […] será amado por mi 
Padre, y yo le amaré y me manifestaré a él”. Si se 
comprometen a serle leales, Él les manifestará el 
amor que tiene por ustedes.

 Fe ante la adversidad
Pero ¿cómo deberían responder ante situa-

ciones tan adversas que requieran Sus milagros? 
Si bien los desafíos son inevitables y a veces 
aterradores, simplemente caminen impávidos-
hacia Él, tal como nos invita el lema de FSY 
2025: “Mirad hacia mí en todo pensamiento; no 
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Imagine that you are an explorer in unchart-
ed territory. To overcome the obstacles ahead, 
you need a source of light. Your faithfulness to 
God and your constant interactions with Him are 
the fuel for your lantern. So when you encounter 
dark and perilous situations, instead of walking 
toward them blindly, you will turn on your lamp 
filled with the oil of faith in Christ to shed glim-
mers of hope on the uncertain path.Your past 
experiences will increase your hope that the Lord 
will sustain you on your journey.

Remember my story at the pool? In that 
moment of despair, the miracle came in the way 
I had expected, but God does not guarantee that 
it will always be according to our will. Our faith 
must be centered in Christ and our hope in His 
blessings, as He chooses to send them. “Expect 
miracles,”but “let God prevail in our lives.”

God’s Promises to His Faithful People
My young friends, how much we love and 

trust you! Youbelongto the family of God and are 
children of the covenant.Believeand trust in Jesus 
Christ. He will enable you to trulybecomeHis 
disciples.

I invite you to begin today to nurture your 
relationship with Jesus Christ.Make a commit-
ment to never forsake Him.

Your loyalty, love, and trust in Christ will 
shape your character and identityafter His. You 
will gain confidence and strength to overcome 
Satan’s attacks.And when you make mistakes, 
you will yearn for His forgiveness.Finally, your 
hope for the future will be bright.He will trust 
you with His power to accomplish anything He 
expects of you,even the power to return to His 
presence.

I testify to you of the joy that comes from 
singing “the song of redeeming love”and being 
“encircled about eternally in the arms of his 
love.”In the sacred name of Jesus Christ, amen.

dudéis; no temáis”.
Imaginen que son exploradores en un terri-

torio desconocido. Para superar los obstáculos 
que les aguardan necesitan una fuente de luz. Su 
fidelidad a Dios y sus constantes interacciones 
con Él son el combustible de su linterna. Así, 
cuando se encuentren en situaciones oscuras y 
peligrosas, en lugar de caminar a ciegas hacia 
ellas, encenderán su linterna rebosante del aceite 
de la fe en Cristo para arrojar destellos de espe-
ranza sobre el camino incierto. Sus experiencias 
pasadas aumentarán la esperanza de que el Señor 
los sostendrá en su jornada.

¿Recuerdan el relato de la piscina? En aquel 
momento de desesperación, el milagro llegó 
como lo esperaba, pero Dios no garantiza que 
siempre será de acuerdo con nuestra voluntad. 
Nuestra fe debe centrarse en Cristo y nuestra 
esperanza en Sus bendiciones, tal como Él decida 
enviarlas. “Espere[mos] milagros”, pero “dej[e-
mos] que Dios prevalezca en nuestras vidas”.

 Las promesas de Dios a Su pueblo fiel
Mis jóvenes amigos, ¡cuánto los amamos y 

confiamos en ustedes! Ustedespertenecena la 
familia de Dios y son hijos del convenio.Creany 
confíen en Jesucristo. Él los preparará para que-
lleguen a serverdaderos discípulos Suyos.

Los invito a comenzar hoy a nutrir su 
relación con Jesucristo. Comprométanse a no 
abandonarlo jamás.

Su lealtad, amor y confianza en Cristo mol-
dearán su carácter e identidada semejanza de los 
de Él. Obtendrán confianza y recibirán fortaleza 
para superar los ataques de Satanás; y cuando 
cometan errores, anhelarán Su perdón. Por últi-
mo, su esperanza en el futuro será brillante. Él les 
confiará Su poder para lograr cualquier cosa que 
espere de ustedes, incluso el poder para regresar 
a Su presencia.

Les testifico del gozo que proviene de cantar 
“la canción del amor que redime”y de estar “para 
siempre envuelto[s] entre los brazos de su amor”. 
En el sagrado nombre de Jesucristo. Amén.
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